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Ciao Matteo, 
 
ho letto la tua mail, ma ritengo personalmente che non sia molto corretta. In cinese suona meglio quresta: 
 

在我的城市所住的居民，不能有种族歧视。 

 
la traduzione sarebbe: 
 
Nella mia città tutti gli abitanti non possono avere discriminazione razziale. 
 
la traduzione è diversa da quello che tu mi hai inviato, perchè non usiamo la terminologia che tu mi hai 
richiesto. Le ultime parole sono cambiate perchè penso abbiano una maggiore efficacia.  
 
questa frase che mi hai inviato in cinese suona un pò male anche se il significato sarebbe questo: 
 

在我的城市没有本地人和外国人之分，住在这里的都是市民   
 
nella mia città non esistono stranieri o residenti, coloro che abitano qui sono tutti cittadini 
 
chi l'ha tradotto è un italiano? 
 
Per eventuali problemi basta che mi chiami. 
 
Giada 

IN MY CITY NO ONE IS A STRANGER
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